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LAATIKON SISÄLTÖ

Weber Connect Smart 
Grilling Hub 

Latausjohto 

Lihan 
lämpötila-

anturi

Grilli-anturin 
ritiläkiinnike

Pikaopas

QUICK START GUIDE
Guía de inicio rápido | Guide de démarrage rapide | Guia de início rápido

Grillin lämpötila-anturi
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LED-MERKKIVALOT

Anturin valinnan 
merkkivalo

Akun 
lataustason 
merkkivalo

WiFi/Bluetooth-
tilan merkkivalo

100–50 %

50–20 %

20–0 %

Yhdistetty

Asetukset 
tarpeen

Virhe
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1

Lataa Weber Connect -sovellus ja 
varmista, että WiFi ja Bluetooth 
on otettu käyttöön älylaitteen 
asetuksissa.

PIKAOHJEET
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2

Poista muovisuoja ja kelmu ja 
käynnistä Weber Connect Smart 
Grilling Hub kytkemällä siihen 
ainakin yksi anturi.
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3

Voit tarkistaa Smart Grilling Hubin 
akun lataustason painamalla laitetta, 
kun antureita ei ole kytketty.

  100%
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4

Lataa Weber Connect Smart Grilling 
Hubia tarvittaessa, kunnes latauksen 
merkkivalo palaa vihreänä.
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5

Avaa Weber Connect -sovellus 
älylaitteessa ja varmista, että 
Weber Connect Smart Grilling Hub 
on sen käyttöalueella.
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6

Yhdistä Smart Grilling Hub 
älylaitteeseen painamalla Smart 
Grilling Hubia, kun kaikki neljä 
anturin merkkivaloa näkyvät siinä.



11Weber Connect Smart Grilling Hub | KÄYTTÖOPAS

7

Varmista liha-antureita käytettäessä, 
että anturin kärki on työnnetty ruoan 
paksuimpaan kohtaan. Kärki ei saa 
jäädä rasvaan tai luuta vasten.

Grillin lämpötila-antureita 
käytettäessä tulee varmistaa, että 
pakkaukseen kuuluva ritiläkiinnike on 
kiinnitetty hyvin grillausalueeseen.
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8

Noudata Weber Connect 
-sovelluksessa annettuja 
vaiheittaisia grillausohjeita.
Hyvää ruokahalua!

 65º
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9

Kun lopetat Smart Grilling Hubin 
käytön, sammuta laite irrottamalla 
anturit. Tämä pidentää akun 
toiminta-aikaa.



14Weber Connect Smart Grilling Hub | KÄYTTÖOPAS

Älä aseta Weber Connect Smart Grilling 
Hubia kuumalle pinnalle, kuten grillin 
kannen tai suojan päälle.

Laite kestää enintään 65 °C lämpötilaa.

KUUMAA PINTAA 
KOSKEVA VAROITUS
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Laitteen säilytys

Kun Weber Connect Smart Grilling 
Hubia ei käytetä, säilytä sitä kuivassa 
paikassa huoneenlämmössä (esim. 
sisätilassa olevassa kaapissa tai 
laatikossa). 
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Anturien peseminen

Anturien johdot sekä anturin ja 
johdon liitoskohta eivät saa päästä 
kastumaan lämpötila-antureita 
pestäessä. 

Antureita ei saa koskaan upottaa veteen.
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Voit nollata Weber Connect Smart 
Grilling Hubin tarvittaessa työntämällä 
neulan tai vastaavan esineen 
nollausaukkoon ja painamalla siinä 
olevaa nollauspainiketta muutaman 
sekunnin ajan.

NOLLAUSOHJEET
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Laite on tarkoitettu käytettäväksi grillattavien ruokien lämpötilan mittaamiseen ja valvomiseen. 
Kaikki muu käyttö kuin edellä mainittu voi aiheuttaa vahinkoa. Valmistaja tai jälleenmyyjä ei 
ole vastuussa laitteen virheellisestä käytöstä johtuvista vahingoista.

VAROITUS: Loukkaantumisen vaara! Lämpötila-anturit ovat erittäin teräviä. 
Käsittele niitä varovasti.
VAROITUS: Palovammojen vaara! Lämpötila-antureiden käsitteleminen paljain 
käsin aiheuttaa vakavia palovammoja. Anturin värillisiin merkkivaloihin ei saa 
koskea paljain käsin grillin käytön aikana, koska ne eivät ole lämpöeristettyjä. 
Käytä palovammojen välttämiseksi kuumuudelta suojaavia käsineitä aina kun 
käytät tätä tuotetta. 

Tärkeä huomautus: Kun käytät antureita, varmista, ettei johto joudu kosketuksiin liekkien 
kanssa tai altistu yli 380 °C:n lämpötilalle. Älä altista anturia alle -30 °C:n lämpötilalle. Alle 
-30 °C:n tai yli 300 °C:n lämpötila ei näy sovelluksessa, ja tällöin myös anturin yhteys katkeaa.

VAROITUS: Paristojen hävittäminen! Älä koskaan heitä paristoja avotuleen. 
Hävitä paristot aina paikallisten lakisääteisten määräysten mukaisesti.

Huomaa: Connect Smart Grilling Hub:ta ja sen paristoja ei ole suunniteltu kestämään korkeaa 
lämpöä. Jos pinta on liian kuuma kosketettavaksi, se on liian kuuma Connect Smart Grilling 
Hub:lle.
Huomaa: Laitetta ei ole tarkoitettu lasten eikä sellaisten henkilöiden käyttöön, joilla on 
fyysisiä, psyykkisiä tai aisteihin liittyviä rajoitteita.

Taajuusalue (MHz): 2402,0 - 2480,0 MHz
Lähtöteho: 19,05 dBm
Vaatimustenmukaisuusvakuutus: Weber-Stephen Products LLC vakuuttaa täten, että 
radiolaite Connect Smart Grilling Hub vastaa direktiivin 2014/53/EU vaatimuksia. EU:n 
vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa kokonaisuudessaan osoitteessa:

KÄYTTÖTARKOITUS
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		   �Litiumioniakkujen (Li-Ion) tärkeät turvallisuusohjeet ja 
varoitukset

Yleiset ohjeet ja varoitukset

•	 Nämä turvallisuusohjeet ja varoitukset tulee lukea ennen Weber Connect Smart 
Grilling Hubin käyttämistä tai lataamista.

•	 Litiumioniakut ovat arvaamattomia. Mikäli alla olevia ohjeita ei lueta ja noudateta 
ja laitetta ladataan tai käytetään virheellisesti, seurauksena voi olla tulipalo, 
henkilövahinko ja omaisuusvahinko.

•	 Virheellisesti käytetyt tai vialliset litiumioniakut voivat räjähtää ja aiheuttaa 
tulipalon. 

•	 Käytä ainoastaan Weber Connect Smart Grilling Hubin mukana toimitettua laturia.  
Älä käytä NiMH- tai  
NiCd-latureita. Muutoin seurauksena voi olla tulipalo, mikä voi johtaa henkilö- ja 
omaisuusvahinkoihin.

•	 Älä lataa huoneenlämpötilan ollessa alle 0 °C (32 °F) tai yli 45 °C (113 °F).
•	 Jos Weber Connect Smart Grilling Hub alkaa savuta lataamisen aikana, lopeta 

lataaminen välittömästi, irrota kaapeli ja tarkkaile sitä turvallisessa paikassa noin 
15 minuutin ajan.  Akkua tulee tarkkailla turvallisella alueella rakennuksen tai 
ajoneuvon ulkopuolella kaukana palavista materiaaleista.

•	 Laitetta ei saa pudottaa.
•	 Akkua ei saa ladata syttyvien nesteiden tai kaasujen lähellä.
•	 Laturi pitää suojata vesisateelta ja lumelta.
•	 Lapsia tulee valvoa, jotta he eivät leikkisi akkulaturilla.
•	 Akkua pitää käsitellä varovaisesti, jotta kenno ei pääse puhkeamaan. Kennojen 

puhkeamisesta voi seurata tulipalo.

Varastointi ja kuljetus
•	 Parhaan tuloksen saavuttaa säilyttämällä laitetta huoneenlämmössä.
•	 Akku pitää suojata suoralta auringonvalolta ja lämmöltä.  Lämmölle altistunut 

akku voi aiheuttaa huomattavia vahinkoja tai kuolemanvaaran.  
•	 Jos akkua pidetään yli 60 °C (140 °F) lämpötilassa pitkään (yli 2 tuntia), akku voi 

vaurioitua ja seurauksena voi olla tulipalo.

Jännite, kapasiteetti, kapasiteetti wattitunteina:

•	 Jännite: 3,7 V
•	 Kapasiteetti: 3,2 Ah
•	 Kapasiteetti wattitunteina: 11,7 Wh
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus – Weber Connect Smart Grilling Hub

1.	 Tavaramerkki: Weber 
Mallin nimi: Connect Smart Grilling Hub 
Mallinumero: 3202 
Tuotteen kuvaus: WiFi/BLE langaton paistolämpömittari

2.	 Valmistaja: Weber-Stephen Products LLC 
Osoite: 1415 S Roselle Road, Palatine IL, 60067, USA

3.	 Weber-Stephen Products LLC, 1415 S Roselle Road, Palatine IL, 60067, USA, antaa 
tämän vaatimustenmukaisuusvakuutuksen omalla yksinomaisella vastuullaan.

4.	 Vakuutuksen kohde: Weber Connect Smart Grilling Hub sisältää lähettimen, 
ladattavan litiumioniakun, kaksi anturia sekä yhden latauskaapelin ja yhden 
lämpötila-anturin pidikkeen.

5.	 Tämä edellä kuvatun vakuutuksen kohde vastaa Euroopan unionin yhdenmukaistetun 
lainsäädännön asiaankuuluvia vaatimuksia:

	 Direktiivi 2014/53/EU radiolaitedirektiivi (RED)

	 Turvallisuus/terveys 
Direktiivi 2012/19/EU sähkö- ja elektroniikkalaiteromusta (WEEE)

	 Direktiivi 2011/65/EU vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta sähkö- ja 
elektroniikkalaitteissa (RoHS 2)

	 Asetus nro 1907/2006 kemikaalien rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä 
ja rajoituksista (REACH)

	 Asetus (EY) 1935/2004 elintarvikkeen kanssa kosketukseen joutuvista materiaaleista 
ja tarvikkeista. Euroopan neuvoston päätös CM/Res (2013)9 elintarvikkeen kanssa 
kosketukseen joutuvissa materiaaleissa ja tarvikkeissa käytettävistä metalleista ja 
metalliseoksista

6.	 Yhdenmukaistetut standardit: 
Turvallisuus/terveys: 
EN 62311:2008 
EN 62368-1:2014+A11:2017

	 Sähkömagneettinen yhteensopivuus: 
DRAFT EN 301 489-17 V3.2.0 2017-03 
DRAFT EN 301 489-1 V2.2.0 2017-03

	 Radio: 
EN 300 328 V2.1.1 2016-11

7.	 Ei sovellettavissa

8.	 Tämän vakuutuksen kohdetta ohjataan ohjelmistolla ja älylaitteeseen asennettavalla 
sovelluksella, johon ohjelmisto muodostaa yhteyden.

9.	 Yrityksen Weber-Stephen Products LLC  
Palatine, IL USA 12. marraskuuta 2019

 
 
Ralph N. Ten Bruin, Director Global Regulatory Affairs
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Weber-Stephen Products LLC is under licence. Other trademarks and trade 
names are those of their respective owners.

Importer:  
Weber-Stephen Products (EMEA) GmbH  

Leipziger Straße 124 
10117 Berlin 

Tel: (+49) 307554184-0

Manufacturer:  
Weber-Stephen Products LLC 

1415 S. Roselle Road 
Palatine, IL 60067-6266 

USA

Weber-Stephen France SAS 
C.S. 80322 - 95617, 

Cergy Pontoise Cedex, FRANCE 
TÉL: (+33) 810 19 32 37 

service.consommateurs@Weberstephen.com  
FR, ES, PT, IT, BE, LU, NL

Weber-Stephen Nordic ApS 
Bøgildsmindevej 23, DK-9400, 

Nørresundby, DANMARK 
TEL: (+45) 99 36 30 10 
info@Weberstephen.dk 
DK, SE, FI, NO, LV, EE, LT

Weber-Stephen Products (U.K.) Limited 
10th Floor - Metro Building, 1 Butterwick, 

Hammersmith, London W6 8DL, UK 
TEL: +44 (0) 203 630 1500  

customerserviceuk@Weberstephen.com  
GB, IE

Weber-Stephen Deutschland GmbH  
Rheinstrasse 194, 55218 
Ingelheim, DEUTSCHLAND 

TEL: (+49) 6132 8999 0  
info-de@Weberstephen.com 

DE, AT, CH, HU, CZ, SK, RO, RU, HR, BG,  
GR, SI, UA, CY, AE, KW, QA, BH, SA, EG

Weber-Stephen Polska Sp. z o.o. 
Ul. Minerska 29 lok.1, 04-506 

Warszawa, POLSKA 
TEL. (+48) 22 392 04 69  

info-pl@Weberstephen.com  
PL

Weber Stephen Turkey Ev ve Bahçe  
Malzemeleri Ticaret Ltd. Şti 

İstoç Toptancılar Çarşısı C Blok 4. Kat No: 31 
34219 Mahmutbey/Güneşli / İstanbul 

Tel: +90 212 659 64 80 Pbx 
Fax: +90 212 659 64 83  

TR


